
Kalte Vorspeisen - Antipasti 

Tartar vom Rind 150g | Eigelbcreme | Roggen Focaccia | eingelegte Radieschen 
Tartar di Manzo | Crema di Uovo | Focaccia di Segale | Ravanelli marinati 

Beef Tatar | Egg Cream | Rye Focaccia | marinated Radish 
€ 22,50.- | 150g 

Hirschcarpaccio | süß-saure Johannisbeere | Paarlbrotkrokant | Gran Caprakäse 
Carpaccio di Cervo | Ribes nero agrodolce | Pane croccante | Gran Capra 

Deer Carpaccio | sweet sour Currant | crispy Dark Bread | Gran Capra Cheese 
€ 21,50.- 

*Bruschetta Tris* 
 

gebeizter Lachs | frischer Meerrettich | Sauerrahm  
Tomate | Burrata | Basilikum  

Bresaola | Rucola | Gorgonzola 
* 
 

Salmone marinato | Rafano fresco | Panna Acida 
Pomodoro |  Burrata | Basilico  

Bresaola | Rucola | Gorgonzola 
* 
 

marinated Salmon | fresh Horse Radish | Sour Cream 
Tomato | Burrata | Basil 

Bresaola | Rucola | Gorgonzola 
€ 18,50.- 

 



Suppen - Minestre 

Speckknödelsuppe 
Canederli di Speck in Brodo 

Consommé with Bacon Dumpling 
€ 11,00.- 

Consommé mit Kräuterfrittaten 
Frittatine d’Erbe in Brodo 

Consommé with sliced Herb Pancakes 
€ 9,50.- 

Pastinakencremesüppchen | Apfel | Walnuss 
Crema di Pastinaca | Mela | Noci 

Parsnips Cream Soup | Apple | Nuts 
€ 9,90.- 

Vorspeisen - Primi 

Schüttelbrot Tagliatelle | Wildragout | Zwiebelcrunch | Preiselbeere 
Tagliatelle di Pane croccante | Ragout di Selvaggina | Crunch di Cipolla | Mirtilli 

Tagliatelle of local crispy Bread | Game Ragout | Orion Crunch | Cranberries 
€ 18,50.- 

Käsepressknödel | mariniertes Weißkraut | gebackene Zwiebeln 
Canederli pressati al Formaggio | Crauti marinati | Cipolla fritta 

Pressed Cheese Dumplings | marinated Cabbage | baked Onions 
€ 16,50.- 

Hausgemachte Schlutzkrapfen | Kürbisfüllung | Pecorino | Amarettobutter 
„Schlutzkrapfen“ fatto in Casa | Ripieno di Zucca | Pecorino | Burro di Amaretto 

Homemade „Schlutzkrapfen“ | Spinach - Ricotta filled | Tomato- Sage Butter | Parmigiano 
€ 16,50.-  

Polentagnocchi | Thymianbutter | Taleggiocreme | Speck | Steinpilze 
Gnocchi di Polenta | Burro al Timo | Crema Taleggio | Speck | Funghi Porcini 

Polenta Gnocchi | Time Butter | Taleggio Cream | Bacon | yellow Boletus Mushrooms 
€ 16,50.- 

 



Hauptgerichte - Secondi 

Wienerschnitzel vom Kalb | Röstkartoffeln oder Pommes Frittes | Preiselbeeren 
Cotoletta di Vitello alla Milanese | Patate rosolate o Patate Fritte | Mirtilli 

„Wienerschnitzel“ of Veal | roasted Potatoes or French Fries | Cranberries  
€ 25,50.- 

Geschmorte Rinderwange | Schwarzwurzel | Rotkraut | Mandelkrokette 
Guancia di Manzo brasato | Rapa Nera | Crauti rossi | Crocchette alle Mandorle 

Braised Beef Cheeks | black salsify | red Cabbage | Almond Crocchette 
€ 29,50.- 

Gebratenes Forellenfilet | glasierte Kastanien | Waldorfsalat | Kartoffelstrudel | Granatapfel 
Filetto di Trota | Castagne glassate | Insalata Waldorf | „Strudel“ di Patate | Mela Cotogna 

Filet of Trout Fish | glazed Chestnuts | Waldorf Salad | Potato „Strudel“ | Pomegranate 
€ 28,50.- 

*Edelweiss Burger* 
 

100% Südtiroler Rindfleisch | gebratener Speck | Almkäse 
karamellisierte Zwiebeln | Süßkartoffel Pommes 

* 
Carne Altoatesina di Manzo | Speck croccante | Formaggio di Malga 

Cipolle caramellate | Patate dolci fritte  
* 

Local Beef Burger | cross Bacon | Mountain Cheese 
caramelized Onions | sweet Potato French Fries 

€ 19,50.- 
 



Dessert - Dolci 

„Kaiserschmarren“ | Apfelmus | Preiselbeeren 
„Kaiserschmarren“ | Mus di Mele | Mirtilli 

„Kaiserschmarren“| Apple Mus | Cranberries 
€ 14,50.- 

Schokotörtchen | Portweinzwetschgen | Tonkabohneneis 
Tortino al Cioccolato | Prugne al Vino Porto | Gelato di Fave Tonka 

Chocolate Tarte | Port Wine Plums | Tonka Beans Ice Cream 
€ 12,50.- 

Nougat | weisse Schokolade | Kumquats | Mandarinen Sorbet 
Nougat | Cioccolato bianco | Kumquats | Sorbetto al Mandarino 

Nougat | white Chocolate | Kumquats | Mandarin Sorbet 
€ 13,90.- 

Käsevariation von lokalen Sennereien | Frucht- Chutneys 
Variazione di Formaggi locali | Chutney di frutta 

Variety of local Cheese | Fruit Chutney 
€ 16,90.- 

Sollten die angegebenen Stoffe bei Ihnen Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen, teilen Sie dies bitte bei 
Bestellung unseren Mitarbeitern mit. Diese erteilen Ihnen gerne genauere Infos. 

* 
Qualora le sostanze indicate Le dovessero provocare allergie o intolleranze, siete pregati di comunicarlo al momento 

dell’ordinazione. I nostri collaboratori saranno lieti di fornire ulteriori informazioni. 
* 

If the substances specified above provocate allergies or intolerances to you, we ask you to inform our staff when 
ordering. They will beglad to give you further information.


